
泡椒小腸 県産和牛丸腸とセロリの塩漬け唐辛子炒め 2,000

Stir-Fried Okinawan Beef Intestine and Celery with Pickled Chili Peppers

香辣炒飯 豚バラ肉のスパイシー炒飯 1,900

Spicy Pork Belly Fried Rice 

老虎菜 生青唐辛子とパクチー きゅうりのサラダ 2,000

Cucumber Salad with Fresh Green Chilies and Coriander

麻辣跳跳鶏 鶏もも肉の唐揚げ 唐辛子と山椒炒め 2,000

Sautéed Fried Chicken with Chili Pepper and Shichuan Peppercorns

爆辣大蝦 殻付き海老と唐辛子の炒め 3,000

Spicy Stir-Fried Shell-on Shrimp with Chili Peppers

麻辣燙 イカ団子と板春雨入り痺れる辛いスープ　（2名～3名） 2,500

Spicy and Numbing Soup with Squid Balls and Flat Vermicelli  (for 2 to 3 people)

水煮牛肉 県産和牛サーロインの唐辛子煮込み 3,900

Braised Okinawan Sliced Sirloin Beef and Chili Pepper 

大千干焼魚 ビタローの姿揚げ豆板醬ソース煮込み 4,700

Braised Fried Okinawan Local Fish "Bitaro" in Chinese Chili Bean Sauce

南山泉水鶏 骨付き鶏もも肉とキノコの辛味煮込み 2,800

Spicy Bone-in Chicken Thigh with Mushroom

特辣酸辣湯麺 スパイシー　サンラータンメン 2,300

Hot and Sour Noodle Soup with Okinawan Chili Peppers

重辣（Level 6）

島辣麻婆豆腐 島唐辛子入り激辛麻婆豆腐 2,000

 Braised Bean Curd and Okinawan Chili Pepper in an Extra-Spicy Sauce

   シェフのお薦め　Signature Dish                                           : 辛い Spice

＊ 食物アレルギーをお持ちのお客様は、料理注文の前にレストランスタッフまで必ずお申しつけください。　

＊料金にはサービス料10％及び消費税が含まれております。

＊ Should you have any food allergies or special dietary requirements please inform your server.　

＊prices include 10% service charge and consumption tax.

＊ 如有對食物過敏的客人、請務必在點餐前向餐廳工作人員申明

＊上述價格均已內含10%的服務費及消費稅

中辣（Level 4）

                                                                                                             ※ 舌がしびれる辛さに仕上げますのでご注意ください                                                                  

中辣（Level 5）

シェフお勧め　夏のスパイス料理
Chef Recommendation Summer Spice Dishes

主廚推薦的夏季香料菜餚

微辣（Level 1）

辣（Level 2）

中辣（Level 3）


